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２がっきのまとめをしましょう REVISÃO DO 2o PERÍODO 

Dia 23 de dezembro encerra o 2o Período. Faça a criança fazer uma revisão do que estudou durante esse 

período. 

◎Solicitamos principalmente nos seguintes: 

1a série: Conta de adição elevando p/a próxima casa e conta de subtração pegando emprestado. 

2a série: Multiplicação (Treinar o modo de citar a tabuada) 

Da 3a série em diante também, os que tem dificuldade nos cálculos procurem praticar. 

かぜをひかないように CUIDEM PARA NÃO SE ADOENTAREM 

A fim de não contraírem gripe ou influenza, lavem sem falta as mãos e façam gargarejos. Além disso, 

providenciem sempre 1 máscara extra para ficar dentro do randoseru. Com a chegada do inverno, aumentam 

os pertences perdidos de frio(casacos, luvas, entre outros). Assim, não esqueça de escrever sem falta o 

nome EM TODOS OS PERTENCES QUE USAR NA ESCOLA. 
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REFERENTE A VESTIMENTA DE INVERNO(REGRAS DA ESCOLA) 

○ Kairo(Saquinho térmico descartável) Poderá trazer com a condição de não colocá-lo para fora. 

○ Luvas, cachecol, neck wamer       Usá-los somente na ida/volta da escola. 

◎ Nas aulas de educação física 

  Parte de cima → camiseta do uniforme de ed. física de manga curta ou comprida, casaco de jérsei, moletom. 

  Parte de baixo→ bermuda azul-marinho ou calça de jérsei 

※ Observações quanto a usar roupas mais quentes em dias mais frios: 

・Não é permitido usar casacos c/capuz ou com cordão. 

・Não é permitido usar blusões acolchoados ou casacos muito grossos, que dificultam os movimentos. 

 

個人
こ じ ん

こんだん会
かい

のおしらせ   

AVISO REFERENTE A REUNIÃO INDIVIDUAL DE PAIS E MESTRE 

Os pais que precisarem da intérprete de português, por favor, verifiquem as datas e os horários que constam no aviso.  

Local da reunião: Sala da Classe Internacional ou na Sala de aula do(a) seu(sua) filho(a).  

Os pais que NÃO precisarem da intérprete de português, a Reunião Individual será nos dias 07 ~ 09 / DEZ. Os pais de 

crianças que frequentam a classe internacional acompanharão o professor até a classe internacional ao terminar a 

reunião com o professor. 

※A escola, por via de regra, não ficará com seu(sua) filho(a) durante a reunião. Assim, a criança aguardará no corredor, 

porém, visto ser muito frio, pedimos que venha bem agasalhado. 
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2022年 12月 行事予定表 ポルトガル語

Programação de Dezembro 2022
Os dias presentes da Assessora de Português na nossa escola
Período da manhã (09:30 ～ 12:30) : ☆  Período da tarde (13:30 ～ 16:30) : ★☆午前来校 ★午後来校

にほんご Português saída escolar
série

1 QUI 木曜日課 Aulas de quinta-feira 14:00 14:50

15:452 SEX ★
人権週間(～10日)
人権講話

Semana dos Direitos Humanos（Até o dia 10）

Palestra sobre os Direitos Humanos
14:50

3 SÁB

15:45

4 DOM

5 SEG 14:50

6 TER
B日課
交通安全講習

B Nikka

Aula sobre Segurança no trânsito
14:25

7 QUA ☆
B日課
個人懇談会（通訳なし）

B Nikka

Reunião Individual de Pais e mestre（Sem intérprete） 13:10

8 QUI
B日課
個人懇談会（通訳なし）

B Nikka

Reunião Individual de Pais e mestre（Sem intérprete） 13:10

9 SEX ☆
B日課
個人懇談会（通訳なし）

B Nikka

Reunião Individual de Pais e mestre（Sem intérprete）
13:10

10 SÁB

11 DOM  

14
50

15:45

13 TER
通学団会（朝） Reunião do grupo de trajeto escolar（Manhã）

12 SEG ★ 定例集金振替日 Débito automático das despesas escolares 14:50 15:45

14:50

なかよしなわとび（朝）
1･2年：なわとび練習会(20分放課)
委員会

Pular corda em grupo（Manhã）

1ª e 2ª série: Treino de pular corda(recreio de 20 min.)

Comitê estudantil

14:50 15:45

15 QUI ★ 木曜日課 Aulas de quinta-feira 14:00 14:50

14 QUA

17 SÁB

16 SEX ☆

19 SEG
なかよしなわとび（朝）
3・４年：なわとび練習会(20分放
課)

Pular corda em grupo(Manhã）
3ª e 4ª série: Treino de pular corda(recreio de 20 min.)

14:50 15:45

18

20 TER ★ クラブ（最終日） Clube(Último dia) 14:50 15:45

21 QUA
14
50

15:45

22 QUI 木曜日課 Aulas de quinta-feira 14:00 14:50

23 SEX
２学期終業式
一斉下校１１：０５

Cerimônia de encerramento do 2°Período

Saída geral １１h０５min
11:05

24 SÁB

25

27 TER

26 SEG 冬休み Férias de inverno

29 QUI

28 QUA

30 SEX

31 SÁB


